
L’immagine del prodotto è a scopo illustrativo. 
Per la tabella di conversione dei nuovi nomi

consultare la pagina specifica sul sito Italchimica.it

Proprietà Fisiche - PHISICAL PROPRIETIES

STATO FISICO - APPEARANCE liquido-liquid

COLORE - COLOR verde-green

ODORE - ODOUR TECNICO-TECHNICAL

PALLETTIZZAZIONE - PALLETIZATION

CodICE - CODE 1815 PZ X CT - PCS X BOX 2

Cod. EAN 8032680392740 CT X PLT - BOX X PLT 72

CONFEZIONE - Pack 5KG - 4,7L CT X ST - BOX X LAYER 18

www.sanitecitalia.com

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

ACIDIC BASICNEUTRAL

EN - H.A.C.C.P. UNSCENTED DEGREASER | ES - DESENGRASANTE NO PERFUMADO APPCC | FR - DÉGRAISSANT SANS PARFUM, H.A.C.C.P | DE - ENTFETTUNGSMIT-
TEL OHNE PARFUM H.A.C.C.P. | SL - RAZMAŠČEVALEC BREZ VONJA H.A.C.C.P. | RO - DEGRESANT FĂRĂ PARFUM POTRIVIT PENTRU UTILIZAREA PE SUPRAFEȚELE 

SUPUSE NORMELOR H.A.C.C.P. | AL - PASTRUES YNDYRASH HIGJIENIZUES PA AROMË H.A.C.C.P.

DETERGENTE IGIENIZZANTE - SGRASSATORE UNIVERSALE H.A.C.C.P
GREKOL SS

IT - Sgrassatore igienizzante concentrato universale, non profumato, per la pulizia di tutte le superfici. Particolarmente indicato per superfici a contatto alimentare 
anche in alluminio e in acciaio quali: affettatrici, segaossa, tritacarne ecc.. EN - Universal Degreaser, unscented. Suitable for surfaces that are in contact with 
food, including aluminium. ES - Desengrasante universal, no perfumado. Indicado para las superficies en contacto con los alimentos, también de aluminio. FR - 
Dégraissant universel, sans parfum. Indiqué pour les surfaces en contact avec les aliments même en aluminium. DE - Universal-Entfettungsmittel ohne Parfum. 
Geeignet für Oberflächen, die mit Lebensmitteln in Berührung kommen, auch aus Aluminium. SL - Univerzalni neodišavljen razmaščevalec. Primeren za površine, 
ki prihajajo v stik z živili, tudi površine iz aluminija. RO - Degresant universal, fără parfum. Indicat pentru suprafețe aflate în contact cu alimentele, chiar și din 
aluminiu. AL - Pastrues yndyrash higjienizues universal pa aromë. Këshillohet për sipërfaqe në kontakt me ushqime, edhe prej alumini.

INGREDIENTI / INGREDIENTS

IMPIEGO/MODO D’USO  -  USE/DIRECTIONS FOR USE  -  DOSAGGIO/DOSAGE
IT - IMPIEGO: piani di lavoro, cucine, mense, industrie alimentari e lavorazione carni. MODALITÀ D’USO: stendere il prodotto con un 
panno pulito e lasciare agire alcuni minuti, quindi risciacquare con acqua o un panno umido. DOSAGGIO: diluire al 2-5% secondo il grado 
di sporco.

EN - USE: work surfaces,  kitchens, cafeterias, food and meat processing factories. HOW TO USE: wipe with a clean cloth and leave to 
work for a few minutes, then rinse with water or a damp cloth. DOSING: dilute at 2-5% depending on the degree of dirt.

ES - USO: superficies de trabajo,  cocinas, comedores, industria alimentaria y producción de carnes. MODO DE USO:  Aplicar el producto 
con un paño húmedo y dejar actuar durante algunos minutos, aclarar con agua o un paño húmedo. DOSIFICACIÓN: diluya al 2-5% según 
el grado de suciedad.

FR - UTILISATION: plans de travail, cuisines, cantines, industries alimentaires et de viande. MODE D’EMPLOI:  Appliquez le produit 
avec un chiffon propre et laissez agir quelques minutes, puis rincez à l’eau ou avec un chiffon humide. DOSAGE: diluer 2-5% du produit 
en fonction du degré de saleté.

DE - ANWENDUNG: Arbeitsflächen,  Küchen, Kantinen, Lebensmittel-und Fleischverarbeitungsindustrie. GEBRAUCHSANLEITUNG: 
Produkt mit einem sauberen Tuch auftragen und einige Minuten einwirken lassen, dann mit Wasser und einem feuchten Tuch abwischen. 
DOSIERUNG: Verdünnen zu 2-5% je nach Schmutzgrad.

SL - UPORABA: delovni pulti, kuhinje, menze, živilska industrija in mesnopredelovalna industrija. NAVODILA ZA UPORABO: S čisto 
krpo nanesite izdelek in pustite delovati nekaj minut. Zatem izperite z vodo ali počistite z vlažno krpo. ODMERJANJE: Razredčite 2-5%, 
odvisno od stopnje umazanosti.

RO - FOLOSIRE: suprafețe de lucru,  bucătării, cantine, industria alimentară și de prelucrare a cărnii. MOD DE UTILIZARE: Aplicaţi 
produsul cu o lavetă curată, lăsaţi să acţioneze câteva minute, după care clătiţi cu apă sau o lavetă umedă. DOZARE: diluați în proporție 
de 2%-5% în funcție de gradul de murdărie.

AL - PËRDORIMI: mbi të gjitha rrobat e bardha dhe me ngjyrë. MËNYRA E PËRDORIMIT: shtrojeni produktin me një leckë të pastër dhe 
lëreni të veprojë për disa minuta, më pas shpëlajeni me ujë ose me një leckë të njomë. DOZIMI: holloni në masën 2-5% në ujë në varësi 
të nivelit të papastërtisë, 2 - 4 tapa në 5 litra ujë.

IT - COMPOSIZIONE CHIMICA (REG. 648/2004/CE): 5%-15%: Fosfati < 5%: Tensioattivi non ionici.

EN - CHEMICAL COMPOSITION (REG. 648/2004/EC): 5%-15%: Phosphates < 5%: non-ionic surfactants.

ES - COMPOSICION QUIMICA (REG. 648/2004/CE): 5%-15%: fosfatos < 5%: tensioactivos no iónicos.

FR - COMPOSITION CHIMIQUE (REG. 648/2004/CE): 5%-15%: phosphates < 5%: agents de surface non ioniques.

DE - CHEMISCHE ZUSAMMENSETZUNG (REG. 648/2004/CE): 5%-15%: Phosphate < 5%: nichtionische Tenside.

SL - KEMIČNO SESTAVO (REG. 648/2004/CE): 5%-15%: Fosfati < 5%: neionske površinsko aktivne snovi.

RO - COMPOZIȚIE CHIMICĂ (REG. 648/2004/CE): 5%-15%: fosfați < 5%: agenți tensioactivi neionici.

AL - PËRBËRJA KIMIKE (REG. 648/2004/CE): 5%-15%: fosfate < 5%: tensioaktivë jo-jonizues.
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